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Pesiome

B nepuod enobanusayuu u yeenudyeHuUss KOHMakmos mexdy cmpaHamu ocobasi posib omeedeHa yCmHOMY r1o-
crnedosamernbHoOMY riepegody, Komopbil criocobcmayem rosienieHuro U noddepxaHuro cesazel mexady noodbMu, om-
HOCAWUMUCS K pa3HbiM Kynbmypam. PasnudHbie 83aumolelicmeusi mex0dy Hapodamu (onumuyeckue, 3KoOHOMUYe-
cKue, KynbmypHble U mypucmuyecKue OMmHOWEHUS) OCyu,ecmersiomces rnocpedcmeom yCmHo20 rnocnedosamerib-
Ho20 nepesgoda.

Lenb uccnedosaHusi 0603Ha4Yaemcsi NOMbIMKOU Mpo8ecmu KOMIIEKCHbIU aHanu3 kayecmsa nocredosamerib-
Ho20 nepegoda Ha OCHO8e 3SMOUUOHa/bHOU KOMremeHuyuu rnepesodyuka U paccMompems pofib 3MOMUBHO-
aMIamutiHo20 KOMIOHeHma KOMMYHUKamueHoOU KoMmremeHyuu 8 pabome ycmHo20 rociedogamesibHo20 nepesood-
quka.

MemoObi. B pabome Had cmambel 6binu npumMeHeHb! MemoOdbl KOMIIOHEHMHO20 U CMPYKMYypHO20 aHasu3a,
gopmanusayuu, a makxe Memoo f102u4ecKo20 corocmasreHus. AHanusy nodeepeascs ycmHeili nocrnedosamerib-
HbIl epesod 8 pa3Hbix murax OUCKypca — pesiu2uo3HOM, pa3eriekamesibHOM, MoIUMUYeCKOM.

B pesynbmame uccnedosaHusi bbinia onpederieHa CywHOCmb (heHOMeHa aMnamuu, ee posib 8 YCMHOM 10-
criedosameribHOM rnepegode, a makxe 6MusIHUe HagblKO8 SMOMUBHO-3MIamuliHo20 83aumModelicmeus Ha Ka4ecmeo
ycmHoe0 nocnedosameribHO20 repesoda. YcmaHO8IeHO, Ymo & rpouecce KOMMYHUKauuU 3MOMUBHbIU KOMIOHEeHM
Moxxem 6bimb 8bIPaxKeH C MOMOoOWbio 8epbasibHbiX U HeaepbaribHbix cpedcme KoMMyHukauyuu. K eepbasibHbiM cpeo-
cmeam 8blpaxkeHUs OMHOCAMCS fieKcuKa, obnadarowas SMOUUOHaIbHO-0UEeHOYHOU KOHHomauueu, U ornpedesieHHo-
0Op2aHU308aHHbIlU CUHMAaKCUC 8bICKa3bi8aHUsl;, K HeeepbaribHbiM cpedcmeam — UHIMOHaUUs, MOoH 2or10ca, Mexoome-
musi, )ecmbl, 8blpaxeHus uya u 08uXXeHusi afas, rnaysa.

BaknoyeHue. AkmyarnbHocmb uccrie0ogaHus orpederisemcs meM, Ymo € POCMOM 3MOUUOHaIbHOU cocmas-
nsowel 8 pedu reped nepesodHUKOM r10sIB/IAOMCS HOB8ble 3adayqu: Oro3Hasamb CKPbIMble U OMKPbIMble cpel-
cmea repedayu aMomusHocmu, onpedesnsampe UX, @ makxe fMpuHUMamb repesodyeckoe peweHue — rnepedasames
(unu He nepedasame) ux 8 rpouecce nepesooda.

Knroyesble crioga: KOMMYyHUKamueHasi KOMIIemeHUusi; 3MOYUOHaIbHOCMb, 3MNamusi; YCmHbIU nepegodyuk; ycm-
HbIU rocriedosameribHbIl nepesoo.

KoHgpnnukm uHmepecoe: Asmopsl Oeknapupyrom omcymcmeue si8HbIX U MomeHyuasnbHbIX KOHGIUKMO8 UHmepe-
co8, ces3aHHbIX ¢ nMybnukayuel Hacmosiweld cmamau.
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Abstract

In this day and age of globalisation and the development of contacts between countries, consecutive interpret-
ing has a special role to play, which facilitates the emergence and maintenance of links between people from differ-
ent cultures. Various interactions between peoples (political, economic, cultural, travel) are carried out through con-
secutive interpretation.

The purpose of the study is to provide a comprehensive analysis of the quality of consecutive interpreting
based on the emotional competence of the interpreter and to consider the role of the emotional-empathic component
of communicative competence in the work of consecutive interpreters.

Methods. The methods of component and structural analysis, formalisation, and logical comparison were used
in this article. Consecutive interpreting in different types of discourse — religious, entertainment, political — was ana-
lysed.

As a result of the study, the nature of the phenomenon of empathy, its role in consecutive interpreting, as well
as the influence of emotion-empathy interaction skills on the quality of consecutive interpreting were determined, and
it was established that in the process of communication, the emotive component can be expressed through verbal
and non-verbal means of communication. Verbal means of expression include vocabulary with emotional-evaluative
connotation and a certain organised syntax of the statement; non-verbal means include intonation, tone of voice, in-
terjections, gestures, facial expressions and eye movements, pause.

Conclusion. The relevance of the research is determined by the fact that with the growth of the emotional com-
ponent in speech, the translator faces new tasks: to recognise hidden and overt means of emotionality transmission,
to determine them, and to make a translation decision - to convey (or not toconvey) them in the process of transla-
tion.
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BeepeHue nepeoaa [1; 2; 3; 4; 5], penHomena smmnaTumn
U SMOIIMOHAJILHOIO HWHTEIeKTa [6; 7; 8],
SMOITMOHAIHPHOM KOMIIETCHIIMM B YCTHOM
nepesoze [9; 10; 11; 12; 13; 14; 15].
OMOIMOHATBLHOCTh TTOBCEMECTHO TPH-
CYTCTBYET B COBPEMEHHOM Mmmpe. Kak sB-
HbIC, TAK U HE SIBHBIE CPEJICTBA BBIPAKCHHS
OMOILIMOHAIBHOTO COCTOSIHHSI ~ PaCIIUPHIIN
CBOM (DYHKIIMU B Pa3IMYHBIX BHAAX JTUCKYP-
ca ¥ B3aUMOJICHCTBHUS. DMOILUU HCIIONB3Y-
IOTCSI BCE Halle — JakKe B TaKUX JHUCKYpCax,

OMOIMH JIEKAT B OCHOBE YEJIOBEYESCKO-
o B3aUMOJCHCTBUS W KOMMYHHUKAIIMH, H,
KakK CBI/IILGTCJILCTBYIOT MHOTOYHNCJIICHHBIC
HCCIICIOBAHUS B 00JACTH IICHUXOJIOTHH, CO-
OHUOJOInyu U JJMHI'BUCTUKH, B IMOCIICAHUC T'O-
Tl UX POJIb 3HAYUTENIBPHO yBennuuiachk. Oc-
HOBOHM HCCJIEOBAHUS TOCIYXUIH pPabOThI
OTEUECTBEHHBIX W 3apyOC)KHBIX JTUHTBHUCTOB
U IICHUXOJIOIOB, IIOCBAIICHHBIC I/IBYHGHI/IIO
KPUTEpPUEB OIICHWBAHUS KayeCTBa yCTHOTO
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KOTOPBIE€ CUUTATIUCH «HEAMOLIMOHAIBHBIMI,
HanpUMep, B TMOJUTUYECKUX, IKOHOMHYE-
CKHUX, AEJOBBIX, AUNIoMaTtudeckux. Ilpu
MPAaBUJILHOM HCIIOJIb30BAHUHM AMOLIUNA OHU
CTaHOBATCA d(PGHEKTUBHBIM CPEICTBOM BO3-
JNEHCTBUS HA YYACTHUKOB KOMMYHUKAIIUH H
MaHUNYJSIUU UMHA. B CBsI3U ¢ 3TUM Bblje-
JSIOT TakoW TUI WH(OpPMAIMH, KaK dMOIH-
OHAJIBHBIA. ITOT TUN MH(POPMAITUU, MOKHO
HAlTH B TIOOOM COOOIICHUH.

B KOMIETEeHTHOCTh YCTHOTO MEpPEBOJ-
YhKa B paMKaX JMHTBHCTUKH SMOIMI BXO-
IST YMEHUE YCTaHABIMBAaTh IUHAMUKY SI3bI-
KOBOTO KOJIa U €r0 BO3MOXKHOCTEH, OIpesie-
JSTh SMOLUMOHAIIBHYIO CLIELU(PUYHOCTh PEUH
B Pa3NIUYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX yCIOBHSIX,
OLICHUBATh CTEMEHb AMOLIMOHAIBLHON OKpa-
[ICHHOCTH JIEKCUYECKUX CJMHUII U CUHTAaK-
CHYECKON CTPYKTYpPhI BBICKA3bIBaHUM, pac-
MO3HABAaTh 4YYXKHE JMOIHWHU U YIPaBISITh
COOCTBEHHBIMHU B IpOIlECCE KOMMYHUKAIIUH,
COTJIACOBBIBATh AMOIIMHM PAa3HOTO KAa4yeCTBa,
«BOCIIPUHUMATDH JINYHOCTHBIE, SMOLIMOHANb-
HBIC JOMHHAHTHI Uy>KHX TEKCTOB KaK OTpa-
KEHHE HHBIX KoHIenTochep U OPYTrux
KynbTyp» [13, c. 19].

OpHako CTOUT YYecTb, YTO SMOIIMO-
HAJIBHOE COCTOSHUE CyOBEKTa B MpoIliecce
KOMMYHHMKAIIUM MOXET BBIpAXaTbCid HE
TOJILKO 4epe3 SI3BIK TMOCPEICTBOM IMPSMOMA
HomuHanuu (anger, adoration, loathing), Ho
U C TOMOUIbI0 Pa3HOOOPA3HBIX CIIOCOOOB
(HampuMmep, 1mo3a TOBOPSIIET0, 0COOEHHOCTH
peun, rojoc, MUMHUKa, TenoaBuxkenus ). Co-
rnacHo S. A. TlokpoBCKOil, SMOLIMM Mpe.-
CTaBISIOT COOOW yHHMBEpCATbHOE €CTECTBO,
KOTOpPOE BXOAMT B COCTaB HEBEpOAILHOTO
acreKTa A3BIKOBOHM nmuHOCTH'. B cBs3m ¢
3TUM, TPYJIHO a/IEKBaTHO BBIPA3UTh MOJHOTY
YMOILIMOHAIBHOTO COCTOSIHHS Uepe3 MPSIMYIO
HOMMHAILIUIO.

[ToaTomMy mepen yCTHBIM TEPEBOIYU-
KOM CTOMT CJIO’KHAs 3ajjayua, 3aKII04arolas-
Cs B TOM, YTOOBI HE TOJBKO OMPEICIUTH

! Tlokposckast SI.A. OtpaxkeHUs B S3bIKE
arpeccUBHBIX COCTOSHUM 4YeJOBEKa: CIeLHallb-
HOCTh: JHUC. ... KaHA. ¢uion. Hayk. Boarorpan,
1998. C. 135.

SMOILIMOHATbHO-MOTUBUPOBAHHBIE  JIEKCUKY
U CHUHTaKCHUC BBICKAa3bIBAHUW W aJIEKBATHO
nepenaTh MX, HO U MPaBUWIBHO PACIO3HATH
CKPBITBIE CHUTHAJIBI 3MOIIMOHAIEHOTO COCTO-
SIHUSL TOBOPSIILIETO.

BelpaxxeHue  5MOTHBHO-DMIIATUHHOIO
B3aMMOJICHCTBUS MPOUCXOIUT MOCPEACTBOM
CIICAYIOUINX CPEICTB KOMMYHHKAIMU: Bep-
OaypbHBIC, HEBEpOabHBIC, (POHAIIMOHHBIE. B
X0Jl¢ KOMMYHHUKAIIUM yKa3aHHBIE CPEICTBa
BBICTYNAIOT B KaueCTBE HEAECIMMOr0 €IHH-
ctBa. K X QyHKUUSAM OTHOCSTCS IKCHpec-
CUBHasi, HM300pa3uTeNbHAsl, PEryJATUBHAS,
KOTHUTHUBHAS, KOMMYHUKATUBHAsT U UH()OP-
MaruoHHas. KpoMe Toro, y4yacTHHUKH KOM-
MYHHKAIIUM MOTYT TepelaBaTh KelaeMyro
UJICI0, CMBICJ, CBO€ 3MOIMOHAIILHOE COCTO-
SITHHE ¥ 9yBCTBAa, KOTOPHIC OHU HCIIBITHIBAIOT
10 OTHONIIEHHUIO K mapTHepam [6, c. 142]. C
y4eTOM BBIOOpa BUJA CPEICTB, OOCTOSATENb-
CTB U CIOCOOOB MX MCIIOJIb30BAHMS YCTHBIN
NEPEeBOTYMK MOXKET IOHATh, YTO HMEHHO
XOTeJ BBIPa3UuTh OpaTop.

[TpuHATO MONIaraTh, YTO SMIIATHYECKAST
JEeSITeIbBHOCTh YCTHOTO MEPEBOIYNKA BKIIIO-
4aeT B ce0s crnenyromue (hasbl:

— (haza SMOIMOHAIBHOIO PE30HAaHCA U
AMITATUYECKOW MEPLENLHU;

— ¢a3za nNoOHMMaHHUA dYepe3 IMpolecc
BUYBCTBOBAHUS,

— (haza SMMaTHIECKON mepeadu.

B mpouecce MHOS3BIYHOTO OOIICHUS
CIIylIaHHWE, pearupoBaHue, MOHMMAaHUE, OT-
KJIMK, KOTOpPBIE OCYILECTBIISIOTCS Ha SMIa-
TUYECKOM OCHOBE, BXOAST B MPOSIBICHHE
smnaruu [10, c. 27]. Kak y4acTHUKH KOM-
MYHHKAIMH, TaK U YCTHBIA MEPEBOTUUK pPe-
QIM30BBIBACT JIAaHHBIC AMIATHUYECKUE BUIBI
B3aMMOJICHCTBHS TTOCPEACTBOM BepOATbHBIX
U HeBepOaIbHBIX CPEJICTB KOMMYHHKAIIHH.
Kpome Toro, Bcrymass B KOMMYHHKAIHIO C
JMLAMH, TIPUHAUICKAIIMA K Pa3HbIM KYyJlb-
TypaM U BJIQJCIOUIMMH APYTUMHU SI3bIKaAMH,
BBIIIICYKA3aHHBIE TPOIECCHl YCIOXKHIIOTCS
JUISL TIEpeBOUMKA TE€M, YTO €My HeoOXOIu-
MO BOCHPUHSATDH, PACIO3HATh U UHTEPIIPETH-
pOBaTh MHOSA3BIYHYIO peub. [l TOro, 4ToOkI
co3naTh OjarokenaTelbHyl0 M KoMpopT-
HyI0 aTMoc(epy, a TakKe YCTPaHUTb HEJO-
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MMOHUMAaHHE B XOJI€ YCTHOTO TEpeBOja, Ie-
PEBOUMKY HEOOXOAUMO UMETh 3HaHUS OCO-
OeHHOCTEH mposiBiieHus sMmatuu [7, c. 89].
[TockonbKy cOCOOHOCTH BBIpa)XaTh U IPO-
SIBJISITH AMITATUIO OCHOBBIBACTCSI HA YMEHUHU
YCJIOBCKA BOCIPUHUMATL U OTKIMKATHLCA HaA
AMOITMOHAIBHOE COCTOSIHHE IPYroro 4elo-
BCKa, 5MIIaTUd BXOIAUT B 5MOIUOHAJIBbHYIO
KOMIIETEHTHOCTh TEPEBOUMKA, T.€. CIIOCO0-
HOCTh TIEPEBOIYMKA PACKPHIBATH SMIIATHIO K
pazHOOOpa3HOMY ONBITY JPYTOM KYJIBTYPHI,
MPOABJITE MHTCPEC M BBICKA3LIBATL YBAXKC-
HHUE KaK K CaMOM KyJIbTYpE, TaK U K €€ Tpei-
CTaBUTCIISIM, K KYJBTYPHBIM IICHHOCTAM H
TpaguiusM. Takyr CIOCOOHOCThH TEPEBOJI-
YuUKa Ha3bIBAKOT TpaHCHaHHOHaﬂbHOﬁ MECK-
KyJIbTypHOU smnaTuen [16, c. 137].

9MOHI/IOHaJIBHa$I KOMIICTCHIIUA BKIIIO-
yaeT B ce0s pa3IMYHbIC 3HAHUS U HABBIKU
YCTHOTO TEPEBOAYMKA, OCHOBAHHBIE Ha ICH-
XUYECKUX TIpoIeccax, M SBIACTCS KIIOUe-
BBIM 4ACIICKTOM B IMPCOAOJICHUN CIIOKHOCTEN
B MEKKYJbTYPHOU KOMMYHHUKAITUH.

PesynbTaTtbl U 06CcyXaeHue

[Tpu ananu3e kayecTBa yCTHOTO IOCIIE-
JIOBaTE€ILHOTO TIEPEeBOAA C YYETOM OJMIIa-
TUWHOTO KOMIIOHEHTAa B IIEHTPE BHUMAHHUS
OyIyT HaXOAWTHCS T€ KPUTEPUHU, KOTOPHIE
HEIMOCPEACTBEHHO CBSI3aHbI CO CpeICTBaMU
BBIPQXKEHHUSI dMOTUBHO-IMIIATUHHOTO B3au-
MOJIEHCTBUS (COOMIOCHUE JIEKCUYECKHUX
HOPM; COOJIOZICHHE TPaMMATUIECKIX HOPM;
YBEpEHHAas MaHepa JepiKaThCsl; YBEPEHHBIH,
B MEpy TPOMKHH T0JIOC; WHTOHAIIUS; TEMII
peur; MHUMHUKA; 3pUTEIbHBI KOHTaKT C
ayJIUTOpUEH; KECTUKYIISIIHS; BOKAJIM30BaH-
HBIE TIay3bI; TOBTOPHI).

Ilepen Tem, Kak mepewTH K aHAINU3Y
Buneo «Q & A (with Russian Interpreta-
tion)»l, HEOOXOJMMO OTMETUTH CHEIUPUKY
MEpPOMPUATHS, Ha KOTOPOM OCYILIECTBIISIICS
ycTHbIA nepeBoa. Ha ganHoM Buaeo mpen-
cTaBjeH (GparMeHT KOH(GEPEHIIUU IPOIIo-

' Q & A (with Russian Interpretation): MyJb-
tumeaniHblil  okymeHt. URL: https://youtu.be/
WZL8d-d7X0?si=230080abBrwvs5Qx/  (mara
obpamenus: 19.04.2024).

BEIHUKOB, TJIaBHBIM BBICTYMAIOUIAM SIBJISI-
€TCs aMEPUKAHCKUN €BaHICIIMYECKUN TEO-
Jor, OMOJIENCT, PETUTUO3HBIN JESITeIb, Mac-
top, Jxon Crusen Ilaiinep. C yuerom pe-
JIMTUO3HOW HAIpPaBJICHHOCTH, HA CBOEM BbI-
CTYIJICHUH OH HCIOJB3yeT OONBINOE KOJIU-
YECTBO HSMOTHBHO-OKPAIIEHHBIX CPEJICTB:
JICKCHKA, CUHTAaKCHUC, WHTOHAIIMSA, MHMHKA,
JKECTUKYJISIUMS U T.4. Ero pedyb oueHsb spkasi,
J)KUBassk W OHMOIMOHAJbHAas. Y HEro ecTh
omnpezeeHHas 1eJlb — JOTPOHYTHCS 10 cep-
JIel JIFAEH, pacyyBCTBOBaTh uX. Jlinsg Hac
WHTEpEC MPEACTaBISIET paboTa MepeBoUnKa
B HACTOSIIIUX YCJOBHSIX: KaKOM cCTpaTeruu
OH OyJIeT MPHUIEPKUBATHCSA TMPHU TEPEBOJIE
(mepenaBaTh AMOLMOHAIBHOCTh PEYH Opa-
TOpa WU cliefoBaTh Ooyiee HEUTpPATHbHOMY
CTUJIIO pE€YM), B CIIy4a€ COXpPAHEHHUS 3MO-
TUBHOCTU — C TIOMOIIIbIO KaKUX CPENICTB Tie-
PEBOIYMK OYyIEeT mepeaaBaTh SMOIMOHAIb-
HYIO COCTAaBJISIFOIILYIO BBICTYIUICHUS, KaK Te-
peaayda SMIATUMHOTO KOMIIOHEHTa CKaXeTCs
Ha KayecTBE TEKCTa MEePEBOJIa U HA BUJE BbI-
CTYIUICHHUS B IIEJIOM.

Ha Buaeo BBICTyIUIEHHWE NPOXOIHUT B
dopmate Bompoc-oTBeT. Ilpu sTOM, Yy TIEpe-
BOJTYMKA MMEETCSl MEePEeYeHb BOMPOCOB, KO-
TOpbIE OH BHAuaje O3BYYMBAET ISl acTopa
Ha aHTJUHCKOM SI3BIKE, a TIOTOM IS ITyOJn-
KM Ha pycckoM si3bike. IlepeBoqumk 3aum-
THIBAET BCE BOMPOCHI B HEUTPATLHOM TOHE,
XOTsI MECTAMH OH pa3felisieT WJeU MHTOHA-
MOHHBIMM Tay3aMH, a TAKXKE TOHOM aKIICH-
TUPYEeT BHHUMAHHE Ha ONpPEIENCHHBIX 3Ha-
YHUMBIX, TI0 €r0 MHEHHUIO, MBICIISIX.

Bompoc, xotopsiii 3Byunt Ha 0:00, me-
PEBOIUUK MPOU3HOCUT HEUTPaAIbHBIM CIIO-
KOMHBIM TOHOM KaK Ha aHIJIMMCKOM, TaK H
pycckom s3bike. [layzamm oOH pazgensier
UJIeH, MPEJCTaBICHHBIC TJIABHBIMU U TPUJIA-
TOYHBIMU TPEIOKEHUSIMU, CAMOCTOATEIb-
HBIMH NpeIokKeHusAMU. Bompocurenapbnoe
npemioxkenne «What is your opinion on
that?» NEPEBOAYUK BBIJCISICT MOBBIIICHHUEM
ToHa B koHie. Ha 00:19 cexkyHnme nepeBoj-
YUK MMOAHUMAET B3IJIs HA MAacTopa, TEM ca-
MBIM YCTaHaBJIUBas ¢ HUM KOHTAkKT. [lomu-
Mo 3T0ro, Ha 00:20 cexyHzae NepeBOIUUK
HaIpsIMyIo oOpaIniaeTcsi K macTopy ¢ Mpeay-
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IpEeKICHUEM, YTO OH COOUpaercs MOBTO-
PHUTH 3TOT BOIIPOC Ha PYCCKOM SI3BIKE, U CO-
IIPOBOXK/IA€T CBOM CJIOBA JKECTOM PYKH, KO-
TOPBI TaKXKe IMOKa3bIBaeT oOpalieHue K
opatopy. Bce Bpems, 4TO nepeBoAYUK 3a4H-
THIBAJI BOIIPOC HA AHTJIMMCKOM SI3BIKE IS
nacTopa, OH CTOSUI MOBEPHYTHIM K HEMY,
JEMOHCTPHPYS, YTO OH — €r0 COOECEeIHUK.
Bce st BepOanbHbIe U HEeBepOaIbHBIC Ke-
CTBI CO CTOPOHBI MEPEBOMYUKA BBICTpaHBa-
0T JIWajor Mexay HuM u opatopoM. OO0
TOM CBHJICTEIBCTBYET XKECT mactopa (Mo-
TaHUE TOJIOBbl 1 MUMHKA HA €ro JIHIIE B 3HAK
coriacus), KOrja TEepeBOAUYUK Mpeaympe-
JIWJI, 9TO OH COOMpaeTcsl 3a4uTaTh BOIIPOC U
HA PYCCKOM SI3BIKE.

Ha 00:39 cexyHzme macTop OTBEYaeT Ha
MOCTaBIICHHBIA BOIIPOC, JeNiasi aKIeHThl Ha
cioBax «principle», «obey», «the authori-
ties», «siny, «forbid». Ilpu mepeBome mepe-
BOJYUK CTapaercss COOIIOCTH 3TU K€ aK-
[EHTHBIC TOYKU (IPUHIUIAY, «ITOBHHO-
BaThCS 3aKOHY», «BIIACTSIMY, «ECITH TOJIBKOY,
«TPEXOBHBIA TIOCTYNOK») W BBIACISIET HX
toHoMm. [Ipu mepeBone dpasbl, 3Bydalieil Ha
01:14, nepeBoAYUK J1€TTAET CUIBHBIN AKIEHT
Ha CJIOBE «HE XOTAT», CTAPasCh MOAJIEPKATh
Ty K€ TOHAJIBHOCTh, KOTOPAsk COCPIKUTCS B
ucxonuou ¢paze. Ha 01:30, xorma nepeBo-
YUK 3aKOHYMJ TIEPEBOJ] BHICKA3bIBAHUS, OH
MOBOpPAYMBAET TOJIOBY B CTOPOHY MacTopa,
MOKA3bIBasi, YTO OH 3aBEpPIIACT MEPEBOJ M
YTO OpaTOp MOXKET MPOJIOJKAaTh CBOE BbI-
crymienne. Ha 01:41, xorna oparop mosHo-
CThIO OTBEYAET Ha BONPOC U eMy Oosblle
He4ero M00aBUTh, MEPEBOJUYUK TIEPETIIsIbI-
BaeTCsl C HUM, YCTaHABIIMBAE€T C HUM KOH-
TakT. [loMrMO 3TOrO, OHU YIBIOAIOTCS APYT
JIpYTy B 3HAK MPOJIOJDKEHUS UX Oecebl, Mo-
CJIe Yero MepeBOIUYMK HAYNHAET 3a4NTHIBATH
CIEAYIOLIUA BOIPOC.

Ha 01:58 npu oTrBeTe Ha Bompoc mac-
TOp yJnbIOaeTcs, MOKa3bIBasi, YTO €ro OTBET
3abaBeH. [Ipu nepeBoze 3Toit xe Gpassl ne-
PEBOIYUK TPAHCIUPYET TE K€ 3MOIUHU Opa-
TOpa M, KaKk M OH, ynsi0aercs. Ha 02:25 opa-
TOp J1aeT OTBET Ha BOIPOC, I/Ie OCHOBHOM
ujeeil SBISETCS TO, YTO €My ATOT BOIIPOC
3aJal0T o4eHb 4acTo. COOTBETCTBEHHO, OH

BBIJIEJISICT TOJIOCOM CJI0Ba «SO ofteny, 4TOOBI
yeunuth 3¢ddexr. IIpu nepeBoae mepeBoa-
YUK JIeJaeT TO K€ CaMO€ U BbIAEINsIEeT TOHOM
ClIoBa «TaK 4dacTo». llepeBoguuK mpoM3HO-
CHUT 3TO BBIpR)XEHUE JJa)K€ HEMHOTO B TEBY-
yel MaHepe.

Ha 02:21 nepeBoguuk maet HeOOIbIIOE
MOSICHEHHE OpaTopy, BBICTpauBas (opmy
JMajiora MeXJy HUMHU U T€M CaMbIM MOsiC-
HSSE CBOE IEPEBOMYECKOE pEIIeHUE Kaca-
TEIbHO KOMMEHTapus mpo kHury. [lomyuus
paspeiieHuss OT opaTopa, MEepeBOMYUK [0-
OamisieT mHGOPMAIUIO OT ce0s U TaKXKe Jia-
€T MOsSICHEHUE MyOJIHKeE.

Ha 03:30 oparop npoOM3HOCHUT CBOIO
bpa3y KkpaifHe SMOIMOHAIBHO: OH TOHOM
BbIJIEJIACT MOYTH KaXKJ0€ CIIOBO, JEJIaeT MOo-
Ka3aTelbHbIC MHTOHAIIMOHHBIC May3bl MEX-
Iy CJIOBaMHU, aKTUBHO >KECTUKYJIHpYeT (pa3-
MaxuBaeT OMOIME, 3aKphIBAET Iasa, Jena-
eT MHoOro >xectoB pykamu). Ilpu mepeBone
MEPEeBOJYUK CTapaeTCs TPAHCIUPOBATH BCE
TE€ JK€ HOMOLMU OpaTopa: OH COXpPaHSET
CMBICJIOBBIC aKIIEHTHBIC yIapCHHS Ha TEX JKe
CJIOBaxX, aKTHUBHO >KECTUKYJIHUPYET PYKOH, a
noJx KoHen (pa3bl OH JaXe HAYMHACT He-
MHOTO pa3MaxuBaTh €XEIHEBHUKOM IO
npuMepy macropa. EnMHCTBEHHOE, 4TO Tie-
PEBOIYUK HE CTaj JeslaTh — 3TO 3aKphIBAaTh
rimaza. Bce Bpemsi OH mopnepkuBall 3pH-
TEJIbHBIM KOHTAKT C ay IUTOPUEH.

Ha 04:38 opaTtop TeaTpaiusupyer
cBoto peub. Korma mactop rosoput: «and to
have your heart opened to the beauty of
Christy, oH 3aKpbIBaeT ria3a, KiIaaeT PYKH
HA TPYOb M MOTOM DPE3KO PACKPBIBAET WX,
OyITO caM OTKpBIBAeT CBOE ceplle XpHUCTY.
Korma mactop mpousnocut ¢pasy: «and to
love him more dearly», on 3akpbiBaeT riasa,
KMYPUTCS, TMOAHUMAET IUIEYM U JIeJacT
JKecT, OyATO CO Bcel CHIoW OOHMMAaeT cam
cebs. IIpu mepeBone MEPEeBOTUYUK BO3JEP-
JKUBAETCSl OT TAKUX SIPKO-BBIPAKEHHBIX Ke-
CTOB M MHMHKH, HO TOHOM OH BBIJIEISIET T
MOMEHTBI, Ha KOTOpbIE OpaTop XOTen o0pa-
TUTh BHUMAHUE CITyIIATENCH.

Ha 05:41 nepeBogunk mogHUMAaET ria-
3a Ha opaTopa, TeM CaMbIM CIIpalIuBas, 3a-
KOHYMJI JIU OH OTBEYaTh Ha JIaHHBIM BOIMpPOC.
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Korga mnepeBoguuk JIOBUT NOJITBEPKAAKO-
U B3IUISL 1MacTOpa, OH MEPEXOAUT K Clie-
OYIOIIEMY BOMPOCY. 3a4WThIBas BONPOC Ha
AHTJIMICKOM, TEPEBOJYMK CTAHOBUTCA HE-
MHOT0 OJMKe K OpaTopy U MOBOpauMBaeTCs
K HeMy, IOKa3biBas, 4TO OH oOOparmaercs
MMEHHO K 3TOMY Y€JIOBEKY. 3a4MThIBAsI BO-
MPOC HAa PYCCKOM, MEPEBOAUYUK CTAHOBUTCS
Ha CBO€ MCXOJHOE MECTO, TOBOPAYUBAET TYy-
JIOBHUIIE K MyOJIMKEe U HAYMHAET 00paIiaThes
MMEHHO K ciymarensam. [Tomumo 3toro, me-
PEBOAYMK, MOHUMAs, YTO HEKOTOpBIE TeEp-
MUHBI MOTYT OBITh HE3HAKOMBI ISl CITyIla-
Tenew, gaet mosicHeHue Juisi Hux. OH moa-
JepKUBACT 3PUTENIbHBII KOHTAKT ¢ MyOsu-
KOM, )KECTUKYJIUPYET.

Ha 07:01 opatop, pacckasbiBasi 0 pas-
JUYUU MEXKIY ABYMS LIEPKOBHBIMU TEUECHH-
SIMM, aKTUBHO ECTUKYJIHPYET U UCIOJIb3Y-
eT 00e pyKH, KOTOpbIE Kak OyITO BOILIOIIA-
10T 3TU TeueHus. Takum oOpa3om OH BHU3ya-
JTU3UPYET Ppa3IUuds MEXKIYy HHUMH JJs
Oonpielt kpacounoctu. [Ipu mepeBoze me-
PEBOAYMK TPOJIETBIBAET BCE TE K€ CaMble
JBUKEHUS pyKaMH.

Ha 11:50 oparop cHOBa BU3yalnu3upyer
CBOIO peub. OH J1eNaeT aKTUBHBIN KECT: 3a-
KpBbIBAaET TJla3a, *KMYPUTCS, HECKOJIbKO pa3
PE3KO Pa3BOAUT PYKH M CBOJMUT UX BMECTE,
CUEIUISS Majblbl ¢ Apyr apyrom. Ilpu stom
MacTop TaKXKe BbLAENsAeT 3Ty ¢pa3y rolio-
coMm. IlepeBomunk xe OepeT BO BHUMaHUE
KECTUKYJSILUIO Oparopa, OH OTMEYaeT, Ha
KaKUX MMEHHO CIIOBaX MAacTOp IMOKa3bIBAET
stoT *ecT. [lepeBoquuk crapaercs mpoje-
JaTh TO XK€ JIBMXKEHHE — OH, KaK U opaTop,
COCIMHSIET PYKH M CKPEIIMBAECT NalbIbl, HO
JIeaeT 3TO MEMJIEHHO, aKKypaTHO M HE Tak
SMOIMOHAIIBHO. BCIO 3MOTHMBHOCTH mepe-
BOJYMK BKJIAJIbIBAET B TOH U CMBICIOBOE
yaapenue cioB. OH BBIJIEISET TaKHE CIIOBA,
KaK: «IPUBJICYEHUE HEBEPYIOIINX», KUCKYC-
CTBEHHOE», «HEHACTOSIIee», «O00e3TUUCH-
HOE», «HacTosmero oomeHus». MoxHo 3a-
METUTh, YTO HA ITUX CJIOBAX IEPEBOAUMK
Tak)ke HEMHOTO MOPIIUT HOC W MOATHOAeT
ry0opl. DTO co3/laeT OHIyUIeHHe, 4TO Mepe-
BOJYHMK CaM HCHBITHIBAET HEKOTOPHIE 3MO-
LAH.

Taxke MOKHO cKa3zaTh, YTO KaxKIbIil
pa3, Korja macTtop HCIOJIb3yeT OuOIuio B
CBOMX BBICKAa3bIBaHUIX (pa3MaxuBaeT €lo,
yKa3blBae€T Ha Hee, MOJHUMAET €€ I0Ka3a-
TEIbHO HaBepX), MEPEeBOIYMK IPOAEIbIBACT
TO K€ caMO€ IIPU MEPEBOJE, HO MEHEE IMO-
IUOHAJIBHO. JJIs1 3TOr0 OH UCHOJIB3YET CBOM
€XKEJIHEBHUK, KOTOPBI BHU3yaJlbHO IOXO0X
Ha OMOMMI0 macTopa. MBI MOXEM ATO 3aMe-
TiTh Ha 16:42, 18:33 m 1.1.

Ha 19:07 mMbl MOXEM OTYETJIMBO CIIbI-
11aTh, YTO NEPEBOAYUK C TOUYHOCTHIO MApo-
JTUpyeT WHTOHALIMOHHYIO KOHCTPYKIIHIO, KO-
TOpyl0 ucnoae3zyeT macrop. Kak u oparop,
MEPEBOUMK JETACT aKIEHT Ha CIOBE «Cepb-
€3Hasd».

[Tomumo 3TOrO, MEPEBOAUMK MpUIEP-
YKUBAETCS ONPEIEIEHHOIO CTHINCTUYECKOTO
YPOBHS, YTO COOTBETCTBYET creuuduke Te-
Mpl. OH OnepUpyeT CBOMCTBEHHBIMHU ATOMU
chepe BOKaOyJsIpoM W CHHTakcucoM. Ha
20:15 o pmaxe uutupyer cinosa CBAToro
[TaBna o mamsTH.

Ha 23:42 xectukynsuusi nepeBoJUMKa
COOTBETCTBYET CMBICIY MEPEBOJUMON UM
¢pasbl. Ha cnoBax «cMoTpeTh Ha ceOs» me-
PEBOIYUK MMOKa3bIBaET PyKaMu Ha ceds, a Ha
CJIOBaX «B3IJISIHYTH 3a Mpenenbl ceOs» mepe-
BOJYUK TIOKa3bIBa€T B IMPOTHUBOIOJIOKHYIO
OT ce0s CTOPOHY.

Ha 31:40 orBedas Ha BOIpOC MacTop
ynei0aercs. [Ipu nepeBoae aToii (passl me-
PEBOMYUK TPAHCIUPYET T€ KE SMOIUHU U
ToXke ynblbaercs. Ha nanHoM ¢parmente
MBI OTYETJIMBO MOXXEM 3aMETHUTb, YTO Mepe-
BOJUMK IPOJEIBIBAET SMIATHYECKYIO Jed-
TEIbHOCTh U MPOXOAUT Yepe3 Bce ee Tpu Pa-
3bI: (pa3a IMOIMOHAIILHOIO PE30HAHCA U M-
NaTUYeCKON mepueniuu (Korjaa nepeBoIuuK
CIIyIIaeT OTBET IacTOpa M PaclO3HAET CIO-
coOBI BBIp@XEHUSI €ro AMOIui (yJIbIOKa,
CKpeLIeHHbIe pYyKH)); (a3a MOHUMAHHS Ye-
pe3 mpoliecc BUYBCTBOBaHHUA (Korja mepe-
BOJYMK OCO3HAeT COJIEpKaHHE CIIOCOOO0B
BBIPOKCHHUSI AMOIMH (I00pOayIIHAs HMPO-
HUs)); Pa3a IMIATHUECKON nepenaun (Koraa
NEPEeBOUMK BBIMIOJIHAET aJ€KBAaTHBIA mepe-
BOJl U TPAHCIMPYET TE K€ SMOLMHU Ha MmyO-

UKy (YJIBIOKY)).
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Ha 32:30 u 33:28 oparop mytur. OH
yibibaercss U cmeercs. [lepeBOIUHK BBIMMOJ-
HSET T€ K€ JEUCTBUSA: TOHOM, MUMHKOU M
JKECTUKYJISIIUEH OH MOJYEPKUBAET, YTO 3TO
UMEHHO IIyTKU. braromaps stomy myOsuka
pearupyer Tak (Mbl MOKEM CIIBIIIATH CMEX
Ha 33:38), KaK 3TOro W XOTel aBTOpP CO00-
HICHUSI, HECMOTPS Ha HAJIMYME MOCPEIHHUKA
MEXJy HUM U TojyyaTesieM cooOmieHus. B
CBSI3U C 3TUM MBI MOKEM CKa3aTb, YTO KOM-
MYHHMKAIUs yjaajach U MEpPeBOJYUK CMOT
JIOCTHYb aJIEKBATHOTO NIEPEBOIA.

Ha 49:26 nepeBoguuk COMpPOBOXIAECT
CBOM IIE€peBOJ] AKTUBHOW >KECTUKYJISALIUCH:
Ha CJIOBax «IPUXOXKAHE 3amUpaIm» OH Je-
JaeT MOKa3aTelbHOEe JBIKEHUE PYKOH, Oy -
TO OH CaM KPYTHUT KIJIFOUOM B 3aMKe; Ha CIIO-
Bax «4TOOBI HUKTO HE MOT BOWTH» MEPEBO/I-
YUK PYKaMH MOKa3bIBAET KECT, JEMOHCTPH-
py$, 4TO IPOXOJ1 3aKPHIT.

Ha 54:44, xorna macTtop paccka3blBaeT
HCTOPUIO M3 CBOEH KU3HHU, KOTOpask MOXET
MOKa3aThCsl 3a0aBHOM, OH YJIBIOACTCS M aK-
THUBHO XECTUKYIUpyeT. B 310 Bpems mepe-
BOJYMK CMOTPHUT Ha HEro, Ha €ro >KeCThl U
ynbibaercs. Buaumo, oH mpo4yBCTBOBAM TO,
0 4eM TOBOPUT OpaTop, U B TEKYLIECH CUTya-
MM CaM BBICTYNHWJ B Kaue€CTBE CIyILIATENs.
Ha 55:03 npu nepeBozie 3TOH UCTOpPUU Tie-
PEBOTUMK MPOJEIBIBAET aHAJOTUYHYIO Tac-
TOpY KECTUKYJSLHUIO: Ha CJIOBaX «s BeCh
MOTHBII» OH MOKAa3bIBaeT Ha ceOs U MPOBO-
IUT PYKOW BHHU3, AKLEHTUPYS 3HAaYCHHE
CJIOBa «BECHb», HA CJIOBaX «B WLIOPTax» OH
MOKAa3bIBAaET HA CBOU HOTH, Ha CIIOBAaX «Iac-
TOP BOH TOH LIEPKBU» MEPEBOJUUK MaJIbLEM
MOKA3bIBACT BAAJIb.

Croutr OTMETUTh, YTO MEPEBOAUYUK
JIEpKUTCS KpaitHe yBepeHo. Ero mosa, xe-
CTUKYJISILIMS, TOJOC, B3TJISAbI CBHUAETEINb-
cTBYIOT 00 »TOM. [Ipu nepeBoe oH He nena-
€T HUKakux 3anuced. OH MpOCTO CIIyLIaeT
TO, YTO TOBOPUT OPaTOP, M BIOCIEACTBUHU IO
NaMATH BOCIIPOU3BOJUT TEKCT Ha SI3BIKE I1e-
peBona. IlepeBomuuK MOJAEPKUBAET 3pH-
TEJIbHBbI KOHTAaKT Ha IOCTOSIHHOW OCHOBE
KakK ¢ ayIUTOpUEH, TaK U ¢ opatopoM. Becem
CBOMM BHUJOM (B3TJISIbI, JKECTHKYIISALINS,
MHMHKA, TOH) OH TTOKa3bIBaCT CBOE OOpaIiie-

HUE K yyacTHHKaM KoHpepenuuu. [lepeBon-
YUK MOJJEPKUBACT BHUMAHUE AyIUTOPHUH,
Jenasi mporiecc nepeBoga 6oisee 3G hHeKTHUB-
HBIM U yOenutenbHbIM. OJHAKO B HEKOTO-
pPBIX MOMEHTax 3aMETHO, YTO MEepPEeBOAYUK
nepeycepacrsyer: Ha 07:20, 13:20, 18:16,
32:56 OH CIMIIKOM YTIyOJse€TCS B YMOTHB-
HYI0 CTOPOHY BBICKA3bIBAaHUS M 3a0BIBACT O
CBOWMCTBEHHOM PYCCKOMY SI3bIKY TOHAJIbHO-
ctu. B ykazaHHbBIE MPOMEXYTKH BPEMEHHU
NepeBOJUUK 3aBepuiaeT ¢pa3bl IepeBoOAa,
HO €ro TOH BO3BBILLEHHBINA, U3-3a YETO CO-
3/1aeTCsl OUIYUICHHE HEe3aBePUICHHOCTH.

B 3axntouenue aHannza JaHHOTO BUEO
MBI MOKEM CKa3aTh, YTO NEpeBOj ObUI OCy-
niecTBieH ycnemHo. Ha npoTsbkeHnn Bcero
BBICTYIUICHHUSI OpaTop BeneT cels KpaiiHe
HIMOILMOHAIBHO: OH YJbIOaeTcs, CMeercs,
[/Ie-TO TIOBBIIIAET TOH, YXECTUKYIUPYET, Y
HEro aKkTUBHAas MUMHKA, a MHOTJA OH JIaXxe
UCIIONIb3YeT KHUTY KaK BCIIOMOTaTelIbHBIN
UHBEHTaph [UIg OOJbIICH SMOLMOHATBHOM
okpaieHHocTU. [lepeBoIunK NpUHSAT perie-
HUE TIepellaBaThb SMOTUBHYIO COCTaBJISIIO-
IIyI0 BBICTYIUIEHHUA. [[j1s1 3TOro OH HCMOb-
30BaJl TOH, aKIICHTHBIC yAAPEHUsI, KECTUKY-
U0, MUMUKY. CTOUT OTMETHUTb, UTO Iie-
PEBOIYMK, OJHAKO, ObLT HE TAKUM SMOIIHO-
HaJlbHBIM, Kak oparop. Ero mepeBonx Obu1
TOYHBIM M TOHSTHBIM J[UIsl ayJAUTOPHUH, a
TaK)K€ OH CyMmell IepenaTb OCHOBHBIE MO-
MEHTBI BBICTYIUICHUS C COXPAaHEHHEM €ro
SMOLIMOHAIBHON OKpacku. B 1enomM, MOKHO
CKa3aTh, 4TO TEpeBOA ObUI YCIEUIHBIM U
aJaTUPOBAJICS TIOJT LIEJIEBYIO Ay IUTOPHUIO.

Buneo «Russia's Putin meets US Na-
tional Security Advisor John Bolton»! HocuT
NOJIMTUYECKUN xapakrep. Ha HeM mnpen-
CTaBlieH (parMeHT BCTpeUYM Mpe3UaCHTa
Poccuiickoit @enepauuu B.B. Ilyruna ¢ co-
BETHUKOM I10 BOIPOCaM HaI[MOHaJIbHOU 0e3-
onacHoctu CIIIA, JIxonom bonronom. C
y4eToM o(pUIMATbHOCTH BCTPEUH Mepe] Ie-

! Russia's Putin meets US National Securi-
ty Advisor John Bolton: MmynsTuMenuiiHbIil m0-
kymenT. URL: https://youtu.be/JIDWEK9WVRk
0?si=1gOWcafAUVu7 1Go / (nata oOpalieHus:
23.04.2024).
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PEBOIUMIICH CTOUT BOIMPOC: CTOUT JIK BOOO-
e mnepenaBaTb 3MOTUBHOE COJEP:KaHHE B
JAHHBIX OOCTOSITENTLCTBAX, U €CIU 1, TO Ka-
KHUMU CPEICTBaMH.

C camoro Hauana MOJIUTUYECKOTO AUC-
Kypca Mbl MOKEM 3aMETUTb, YTO TEMII PEeUU
MEePEeBOIUUIIBI OYEHb BBICOKMH. BeposTHO,
3TO MPOJAUKTOBAHO LIETBIO COKPATUTh BpEMS
neperoBopoB. CiioBa MPOU3HOCATCS PE3KO U
YETKO, IMEpPEeBOJAUMIIA «UEKAHUT» Kaxa0e
CIIOBO, €€ pedb JHIIEeHAa 3MOTUBHOCTU. On-
HAaKO HEKOTOpBIE CJIOBa JEBYIIKA BCE XKE
BBIJIETISIET TOHOM, aKLIEHTUPYS HAa HUX BHH-
Manue. Hanpumep, Ha 00:26 oHa OTYETIMBO
JieJaeT CMBICIOBOE YyJapeHHe Ha CJIOBE
«recall», pacTsruBasi yapHbIi TJIaCHBIN 3BYK.
AmnanornyabiM o0pazom Ha 00:40 mepeBoj-
YuIa BeIAEISET citoBa: «useful», «harshy, Tem
cambIM elle OoJbllle YCHJIMBAsl MPOTUBOMO-
CTaBJICHUE MEX]y JIByMsI CTOPOHAMU BCTpe-
YU, O KOTOPOU UJIET PEYb.

Ha 00:48 na cinoBax «HHYEM HE CIIPO-
BoupoBaHHbie» B. B. [lytun oTkuabiBaet-
Cs Ha CIIMHY CTyJIa U MOXUMaeT Iuieun. B
peur 3TH CJIOBAa OH BbIAENSAET HEOOJBIION
smparnyeckoit nay3oil. [Ipu nepeBoxe yxa-
3aHHOH (hpa3bl MepeBOYHUIA HE AENAeT HU-
KaKHUX TEJECHBIX JABHXKEHUM, HO CJIOBO
«anything» oHa BBIICNIAET MOBBIIICHHUEM TO-
Ha WU OIPEIEICHHOM SMOLMOHAIBHOU TO-
HaJIbHOCTBIO.

Ha 01:18 Bo ¢paze «Her, 310 Bce mpo-
noJpkaeTcs, npoaospkaercs» B. B. Ilytuna
CHBILIUTCS TOJABJIECHHBIA TOH, & TaKXE OH
noHmxkaer ronoc. [IpousHocs 3to mpeaso-
KEHUE, MPE3UJEHT UCIOJIb3YeT OMpeaesieH-
HYI0 JKECTUKYJSIUIO, KOTOpas OTpa)aer
CMBICI BeIcKa3biBaHus. [Ipu nepeBoje nepe-
BOJUMIA TEpPEAAaeT TOHAIBHOCTh HCXOJTHOM
¢bpa3el. OHa BBICTpAUBAET 3PUTEIHHBINA KOH-
TakT C TPEICTaBUTENSIMU JIPYTOW CTOPOHBI
neperoBopoB. [loMrmo 3TOTO, U MEPEBOJIE
OHa JieJaeT JIBUXKEHUS TOJOBOM, MOKa3bIBas
cBOE oOpallieHue K HUM. B ee B3risiae unra-
€TCsl YBEPEHHOCTb, KeJlaHue MO0y IUTh JIpy-
TUX YYaCTHUKOB KOMMYHHUKALIMHM K OIpeJie-
JICHHBIM JIEUCTBUSIM, YTO OTBEYAET QyHKIIHU-
SIM TIOJTUTUYECKOTO JTUCKYpCa.

Ha 01:39 nepeBoauniia TOHOM BbIAEIS-
€T YMCJIOBBIC 3HAYCHUS, TOCKOJIbKY OHU SIB-
JSFOTCSL PEMOM BBICKA3bIBaHUA. TeM caMbIM
OHA TMPUBJIEKaeT OOJbIllee BHUMAHUE CIy-
mateneid K nokaszarensMm. Ha 01:48 oparop
BBIJICTISIET TOHOM ciioBa «OdYeHb Mamo, KO-
HEYHO», TIPY 3TOM OH Pa3BOAUT PYKHU B CTO-
pPOHY M moxuMaet miedamu. [lepeBoquniia
nepeJaeT JaHHOE CMBICIOBOE YIapeHue
TaKk)K€ TOHOM, BO3JICPKMBAIOCh OH HEBEp-
OalbHBIX CPEICTB IMepefadyd 3MOTHUBHOCTH.
Ha 02:43 neBymka NOJHOCTBIO Hepenact
MHTOHALMOHHYIO CTPYKTYPY UCXOJHOTO CO-
OOIICHMSI.

Ha 03:53 opatop mpomsHoCcHT (¢pa3y,
MOCBUT KOTOPOH W3HAYAIbHO HEMOHSTEH.
Bunumo, mepeBomuniia Takke BHayalle He
MOHsIJIA, KAKOM CMBICI BKIIAIBIBACT TPE3H-
JEHT B CBO€ coolIieHue. B cBsi3u ¢ yuem Mbl
MOKEM 3aMETHUTh, YTO IMEPEBOMYMIIA TEpe-
BOJMT B3IUIAJ Ha opaTopa, 4ToObl YBHJETH
JOTIOTHUTENbHBIE CPEJCTBA BBIPAKCHUS
(meBepOanpHbie). OHA ATO JenaeT, YTOObI
OT03HATh HAMEPEHUS TOBOPSAIIETO, YTO
HEIMOCPEJICTBEHHO BIIMSET Ha BBINOJIHEHUE
aJICKBATHOTO MEPEBO/IA.

Ha 04:13 nepeBoauuiia neiaer cMbIC-
JOBBIE yaapeHus Ha cloBax: «thirteen
arrows», «thirteen olives», «benevolenty,
«peace-loving», KOTOpble COOTHOCATCS C
JIpYT IPYTOM U KOTOPBIE SIBJISIFOTCS TJIaBHBIM
MOCHLUIOM.

Mpbl MOXEM OTMETHTb, YTO Ha MPOTSH-
JKEHUH BCETO Mpolecca MepeBojia TOH mepe-
BOJYMIIBI OBLT HEHTpaJbHBIM, BO BcexX (pa-
3aX y Hee Oblla HUCXOMSINAs WHTOHAIIMS.
[Tomumo s3TOTO, (Ppassl nepeBosa MPOU3HO-
CWJIMCh TPOMKO | 4eTKo. [lepeBoquniia Bena
ce0s1 YBEpEHHO, Y Hee ObUI0 MUHHUMAJIbHOE
KOJIMYECTBO OTOBOPOK. Takyke OHAa BBICTpA-
uBaja 3pUTEIbHBIA KOHTAKT C TEMH ydYacT-
HUKaMU KOMMYHUKAIIUU, Ha Y€l s3BIK OHA
nepeoawia. Ee B3risin 1 BHUMaHue co3fa-
JU BIIEYATIICHHUE, YTO MEPEBOMUYUIIA SBISCT-
C HE NPOCTO IMOCPETHUKOM KOMMYHHKa-
I[UH, a €€ TIOJTHOLICHHBIM YYaCTHUKOM. B pe-
YU TEepPEeBOAYUIBI 3BYUUT HUCKIIOYUTEIHHO
HeliTpanbHas nekcuka. OHa ymeno omepu-
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pyeT CBOMCTBEHHOU MOJIUTUYECKON TEMAaTH-
K€ TEPMUHOJIOTUEH.

Takum 00pa3om, MBI MOXEM CHeNaTh
BBIBOJI, YTO IPU NEPEBOJAE MOIUTHUYECKOTO
JUCKypca MepeBOUnIia BEIOpaia cTpaTeruio
nepeJaBaTh SMOTUBHYIO COCTaBISIOLIYIO B
Majblx KonudectBax. OHa nemaer 3To mpe-
MMYILIECTBEHHO 4€pe3 TOH, CMBICIOBBIE aK-
LEHTBI, 3PUTEIBHBII KOHTAKT, JKECTUKYJIISA-
uus He npumensierca. CTOUT OTMETUTh, UYTO
HECMOTpPsI Ha HEUTPATbHOCTh MEPEBOJA,
SMOTHUBHBI KOMITIOHEHT TaKX€ OTYETIUBO
NPUCYTCTBYET MPU MEPEBOJE U BBINOIHAET
OIIPEEIICHHYIO POJIb.

Ha Buneo «bnelik Kpayd B KHMXHOM
marasune “Mocksa”!! nmpencTaBnena BeTpe-
4a POCCUMCKHUX YUTATENIEH C aMEPUKAHCKUM
nucareneM bnelikom Kpayuem. Berpeua npo-
XOJIUT B JIPYXETI00HOH HeopMaIbHONU aTMO-
cdepe. D10 ompeAessieT MepeBOUECKOe pe-
HIEHWE Iepedadyd 3MOTHUBHOIO 3JIEMEHTA
KOMMYHUKAIIUU, a TAaK)Ke MOBEJICHUE Iepe-
BO/UMKA.

Ha 00:17 MBI MOXEM 3aMETHUTh, 4YTO
MepeBOIUNIIa BeleT ceOs IpYyKeTo0HO |
oTKkpeITO. [Ipy mepeBojie OHa mMoBOpayMBa-
eTcsl K MHCATeNIo, yIbl0aeTcs eMy U KeCTU-
kynupyer. Ilpu 3ToM Temn ee peun gocrta-
TOYHO BBICOKMM M pUTMHUHBIA. Ha BOmpO-
CUTEJBHBIX MPEJJIOKEHUIX MEPEBOTUUK CO-
XpaHSIET BOCXOAAIIYI0 HHTOHALIHIO.

Ha 00:45 nepeBomuuiia Takxe ycTa-
HAaBJIMBAET 3PUTENBHBIN KOHTAKT ¢ breiikom
KpayueMm, m1si KOTOporo oHa NEpPEBOIMT.
[TomuMO 3TOrO, AMOTHBHAs COCTaBIISIOIIAS
BBICKA3bIBaHUsI, KOTOPOrO OHAa MEPEBOJIUT,
oTpaxaercsa Ha ee mumuke. Ha 00:49 nepe-
BOJYMIIA MCHOJB3YET MPUEM IOBTOPA, YTO-
Ob1 ycuwuth 3¢dexT (pa3sl mepeBoma u
Oonble yrMmojoOUTh €€ PYCCKOMY S3BIKY.
Takxe onHa n006aBiseT SM(MATUYECKOE «H
Tak» s aToit xe uenu. Ha 00:57 nepeBoj-

! Bneiik Kpayd B KHWKHOM MarasvHe

«MockBay!: MyapTUMeAUHHBINA qoKyMeHT. URL:
https://www.youtube.com/watch?v=94axoczZqd
0. (mara obopamenus: 24.04.2024).

YUIa TPAHCIUPYET SMOLMM MHCATENS TMpHU
MEePEBOJIE U CMEETCH.

Ha 01:30, xorma nmepeBoauuua 3aciy-
IIUBAeT COOOIIECHME Ha HCXOIHOM S3BIKE,
OHAa BHUKACT B CMBICJI BEICKA3bIBAHUS M CTa-
HOBHUTCSl ciymiateneM. Mbl MOXEM BHUAETh,
YTO B 3TOT MOMEHT OHa HMCHBITHIBAET OIpe-
JIeJICHHBIE AMOIIMHU OT paccKa3a U M3-3a 3TO-
ro yneibaercs B mporecce ciaymanus. Kax-
JbI pa3, 4TO MEepeBOIUYMIIA BBHIIOIHSIET Iie-
peBO Uil PYCCKOSI3BIYHBIX CIIyLIATENEH,
OHa TMOBOpAYMBAETCS K MyOJIMKE, yCTaHaB-
JIMBAET C HEH 3PUTENIbHBIA KOHTAKT U HEMO-
CpeACTBEHHO oOpalaercs K Heil.

Ha 02:42 npu nepeBoje nepeBoayuia
MIPOJIETIBIBAET TE KE KECThI, UTO U aBTOP UC-
XOJIHOTO COOOIIEHNS, U YKa3bIBaCT PyKOH Ha
CTOSIIIYIO TIEpe] HEW KHUTY, O KOTOPOU UIET
peub. Ha 03:00 mepeBomuuiia Takke HC-
MOJIb3YeT HEBEepOAbHBIE CPEICTBA KOMMY-
HUKaIUU JUIsl TIepelayd SMOTHUBHOCTHU: OHa
KECTHKYIUPYET, YIABIOACTCS U B 3HAK OTPH-
LaHUs TpsCET ronoBoil. Kpome 3toro, B 3TOT
MOMEHT W3 3aja CIBIIIUTCS KOMMEHTAPUIA:
«YKOpOTUTE», Ha KOTOpBIM MEPEBOAUMLA
pearupyer u mnpousHocuT «Jla» s mop-
TBEPKJICHUS BBICKA3aHHOM MbICIH. TeM ca-
MBIM OHa BBICTpamBaeT (GopMy Auanora
BBICTYIIA€T HE TOJIbKO B KayeCTBE IMOCPEI-
HUKa MEXIYy KOMMYHUKaHTaMH, HO U B Ka-
YecTBe y4acTHHKA KoMMyHHKaiuu. [1ogo6-
HOE TOBEJACHUE MBI MOXEM YBHUAECTh Ha
10:10, 17:01.

Ha 05:54 mbl BUAMM, 4TO MOJTy4YaTesb
TEKCTa repeBoja (IMUcaTeib) CMEETCs MOCye
TOr0, KaK IMEpeBOJYMIIA BBINOJHUIA TEepe-
BOJ. DTO CBUJIETEILCTBYET O TOM, YTO OHa
no6unack Toro e 3 ¢exra, peakuuu, K Ko-
TOPBIM CTPEMUJICS OTIPABUTENIb UCXOJIHOTO
TEKCTA.

Ha 07:17, 10:35, 13:35, 18:05, 19:12,
20:50, 23:20 mepeBoUMLIa IEPEBOAUT 3a]1a-
Ba€MbI€ IHUCATEII0 BOMPOCH IIETIOTOM O/JI-
HOBPEMEHHO C TE€M, KaK 3BYYHMT TEKCT Ha
HCXOIHOM SI3BIKE. DTO MOKET OBITh CICIAHO
JUTISL TOTO, YTOOBI COKPATUTh 3aTpadyeHHOE Ha
MepEeBO/T BpeMs.
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Ha 09:49 nucarens 3a0pIBaeT Ha3BaHUE
PYCCKOW KHHUTH, MPO KOTOPYIO OH XO4YeT
pacckazatk. [[nst 3TOro OH oOpamaercs K
MEepPeBOYMIIC, HO OHAa TOXKE HE MOMHHT
HazBaHue. Korja oHa mpu3HaeTcss B 3TOM,
OHa yJbIOaeTCs, MOCIe Yero B 3aJie CIBIIINT-
cs cMeX. B 3TOT MOMEHT MeXAy HUMHU BBI-
cTpauBaercs Gpopma auanora. Takast sMo1u-
OHaNbHAS PEaKIUs TEePEBOTUHIIBI CIIOCO0-
CTBYET CIJI&XUBAHUIO HEJIOBKOW CUTYAaIlHH,
KOTOpasi B pe3yJjbTaTe BbI3BIBAET J100pO-
IOYLIHBIA CMEX U PACIIONIOKEHHUE MTyOIUKH.

Ha 11:57 nepeBoguniia cOmBaercs, Te-
pSeT TUHUIO TOBECTBOBAaHUS W 3a0bIBacT
UCXOJHOe coolmieHne. B 3T0T MOMEHT oHa
CMYIIEHHO yJIbIOaeTcs, U3BMHSACTCS U 00pa-
jaeTcs B3TJISAOM K aBTOPY HMCXOJHOTO CO-
oOuienus 3a nomouisto. [lucarens momoraer
eil ¥ MOBTOpSIET CBOIO (Ppasy ele pas.

Ha 16:53 MBI MOXEM 3aMETHTh, YTO,
BO3MOXXHO, TIEPEBOYMIIA MMOATOTOBHUIACH K
BCTpeUe HE OYCHHb XOPOIIO, MOCKOJIBbKY OHA
HE CMOIJIa paclo3HaTh BTOPOE Ha3BaHHE
KHHUTY, KOTOPOE /aeTCsl UCKIIIOUUTENbHO Ha
PYCCKOM $I3BIKE U KOTOpO€ (PUKCUpPYETCS Ha
00JI0%Ke KHUTH, XOTS 3Ta KHUTAa HAXOJIUTCS
B IIEHTPE BHUMAHUS HA MPOXOJSIIIEM MEpO-
npuaATAU. B OpUTMHAIBbHOW KHHUIE 3TOrO
Ha3BaHMs HET, MOATOMY CIIylllas TEKCT Iie-
peBojia MucaTellb HE MOXET MOHATh, O Ka-
KOM TIpOM3BeJICHUH UIeT peub. Koraa mepe-
BOAUMIIA 3amedaeT, uyTo bueiik Kpayu Haxo-
JUTCSI B 3aMeIlaTeNbCTBE, OHA OOpariaercs
HEMOCPEACTBEHHO K aBTOPY BOIIPOCA, YTOOBI
YTOYHUTH 3TOT MOMEHT. [loHumasi cBolO
OlIMOKY, OHa CMYIIEHHO CMEETCSl U U3BUHS-
eTCsL.

Ha 18:10 x ucxomHOMYy COOOIICHHIO
aBTopa «I disagree» mepeBomumuIa 100aBIIs-
eT ¢pasy ot ceds «llpu BceM yBakeHUN,
9TOOBI CMATYHUTH 3PDHEKT UCXOMHON (Ppassl,
9YTOOBI OHA HE 3By4ajia HE YBAKUTEIBHO WIH
rpy6o. Tem caMbIM TepeBOIYHIIA yTpaTHIIA
BO3MOXXHYIO 3MOIIMOHAIBHYIO HaIMpPsHKEH-
HOCTh B OOIIEHHWH, TOHJEpKaTa yBaKH-
TEJbHBIE OTHOIICHUS MEXIy Yy4aCTHUKAMHU
U BBICTPOMJIA TMOJIOKUTEIbHBIA MCUXOJIOTH-
YeCKUi PoH.

Ha 24:33 nepeBoguuiia ¢ MOMOUIBIO
TOHa J00aBIsieT KOMHYECKHH 3(peKT K
¢paze mepeBoga, uTOOBI CIPOBOIMPOBATH
KeNaeMylo peakuuio y myOnuku (cmex). Y
HEE 3TO MOJYYaeTCsl, U MbI CIBIIIUM CMEX Ha
done.

Ha 26:32 MBI BHOMM, YTO HCXOJHOE
COOO0IIeHNEe OTIPaBUTEINS (HA PYCCKOM SI3bI-
K€) BBI3BbIBAET cMex y myOmuku. [locne me-
peBona (pasbl momydaTenb TEKCTa epeBoaa
(mucaTenp) TakKe CMEETCsA. ITO TOBOPHUT O
TOM, YTO TEKCT MEPEBOJIa BhI3BAI TaKYIO XKe
peakuuio, YTO U UCXOIHBIA TEKCT, YTO CBU-
JETENLCTBYET O BBIMOJHEHUU aJEKBATHOTO
nepeBoja.

Takxke CTOUT OTMETUTh, YTO Peub Iie-
PEBOIYUIIBI CJIOKHO HAa3BaTh YUCTOMW, a BbI-
MOJTHSAEMBIM €l TepeBOJl HACAIbHBIM, IIO-
CKOJIbKY TPUCYTCTBYET OOJIbLIOE KOJNYe-
ctBo omubok: oroBopku (09:03, 09:41,
10:58, 11:19, 13:28, 13:30, 14:43, 15:54,
16:28, 21: 20, 21:38, 21:55, 26:20), nmoBTO-
penus (10:08, 11:30, 15:19, 15:33, 26:35),
3anomHeHHble may3bl (09:30, 09:41, 11:54,
12:10, 14:50, 15:15, 15:51, 16:48, 17:33,
19:46, 25:32, 27:50). Ho HecmoTps Ha 3TO,
Omaromapsi mepenaBaeMoOi €10 IMIaTHde-
CKOM COCTaBJISIIONICH MEPONPUITUE TTPOILLIIO
YCIEIIHO.

Takum oOpa3oM, MBI MOXKEM CKa3aTh,
41O ONaromapsi CBOMM KOMMYHHKATHBHBIM
HABBIKAM B XOJI€¢ SMOTHBHO-dMIATHIHOTO
B3aMMOJICHCTBHS MEPEBOTUYMIIC yAATIOCh MO~
CTPOUTH JOBEPUTEIBbHYIO CBS3b MEXKIY
KOMMYHHMKaHTaMH, PaclojoXKUTh UX Ha Ona-
TONPUSTHBIE PE3YJIbTAaThl BCTPEUYHU, HACTPO-
UTh WX Ha YBAXKUTEIHHOE OTHOIICHHE, a
TakKe TOJACPKATh TMOJIOKHUTEIbHBIA Ha-
CTPOM KOMMYyHHKauMu. bnaromaps sTomy,
MEPONPUITHE MPOILIO Beceao, KOMPOPTHO
U B YIOTHOH aTMocdepe.

BbiBOoAbI

Utak, B pe3ynbTare vcciaeloBaHus yia-
JIOCh OMpPEAEINTh, YTO 3AMOTHUBHO-3MIIATHI-
HBbI KOMIIOHEHT KOMMYHHMKATHUBHOW KOMIIE-
TEHIIMH TIEPEBOTYMKA UMEET Ba)XKHOE 3HaUe-
HHE B TIPOIIECCE YCTHOTO MOCEA0BATEIBHO-
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ro mepeona. [IpuMeHeHHEe TEPEBOIUNKOM
YMGHI/Iﬁ JAaHHOT'O TUIIAa ITO3BOJIACT eMy T1c-
penaTb CMBICT UCXOIHOTO COO0IIeHus Ooee
TOYHO, TIOCKOJIbKY, OJ1aroapst CBOMM HaBblI-
KaM, MEePEBOAYUK MOKET BBISIBUTH CKPBITHII
JOMOJIHUTEIBHBIA CMBICT M aaeKBaTHO IIe-
penatb ero Ha Il ¢ ucnonws3oBaHueM crie-
[MUANTBHBIX CpelncTB. Takke MOXHO OTMe-
TUTb, YTO BBICOKOpaBBI/ITBIe OMOTHUBHO-OMIIA-
TUWHBIE HABBIKA CIOCOOCTBYIOT JTOCTHIKE-

HUIO aJIeKBaTHOCTU TepeBOJa, YTO Harps-
MYIO CKa3bIBaeTCs Ha MpodecCHOHAT3ME
nepeBonurka. IloMmumo 3TOro, nepeBOAUMK
MOJKET COJEHCTBOBATh MOJOXKHUTEIBHOMY HC-
X0y KOMMYHUKAIlUHM, YCTaHOBJICHHUIO JIOBE-
PHUTEIBHBIX OTHOLICHUH MEXIy KOMMYHH-
KaHTaMM, CO3JaHHI0 OJaronpusTHON MCUXO-
JIOTUYECKOW Cpebl, YTO TOXE UrpaeT OoJib-
LIYI0 POJIb B JOCTH)KEHHUU IOJOKUTEIBHBIX
UTOTOB KOMMYHHKAIIHH.
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